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　地方分権時代を迎えた現在、少子高齢
化、教育・福祉・環境問題など、地方自治体
を取り巻く環境は依然として多様化して
いく傾向にあります。
　これらの時代にふさわしい自立した行
政運営を行い、個性的な魅力あるまちづ
くりを推進していくために、行政と町民
が責任と役割を分担しながら、行政サー
ビスを図り、より町民に身近で開かれた
行政をめざしていきます。

　町議会は、町民代表である16人の議員
によって構成され、年4回（3月、6月、9
月、12月）の定例会と必要に応じて開か
れる臨時会があります。
　また議会内部機関として、総務財政、建
設経済、文教厚生の各常任委員会と基地
対策等の特別委員会などが設けられ、町
民の声を反映させるとともに、重要施策
を審議決定していく町の意思決定機関と
して重要な役割を担っています。

 Now that we have entered the era of decentralization, the 

environment surrounding local governments is diversifying. The 

declining birthrate and aging population, education, welfare, and 

environmental issues are a few factors to be highlighted.

 In order to carry out independent administrative management 

suitable for these times and promote unique and attractive town 

development, the government and the townspeople share 

responsibilities and roles and provide administrative services to 

be more familiar to the townspeople. 

 The town council is made up of 16 members 

representing the townspeople, and has regular 

meetings (March, June, September, December) 

four times a year and extraordinary sessions held 

as needed.

 In addition, as internal organizations of the 

parliament, standing committees for general affairs 

finance, construction and economy, education and 

welfare, and special committees for base measures 

are set up to reflect the voices of the townspeople 

and deliberate on important measures.  We are the 

私達が町民の声を
町政へ反映させます。

町民に身近で開かれた
行政をめざして。
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Administration Aiming for an administration that is open to the townspeople. We reflect the voices of the townspeople in our administration.
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